Sjabloon partnerschapsovereenkomst



Dit sjabloon wordt beschikbaar gesteld aan partners die een project uitvoeren binnen oproep 101 ‘Proeftuinen bereikstrategie werkbaar werk’. Binnen het project adviseren wij partners om een partnerschapsovereenkomst op te stellen, dit om de gemaakte afspraken duidelijk vast te leggen. 
Het sjabloon bevat een aantal artikels die partners al dan niet kunnen opnemen in de overeenkomst. De partners zijn vrij om artikels weg te laten, te herformuleren of toe te voegen. We adviseren om dit op te nemen als een gezamenlijke oefening om te komen tot een gedragen overeenkomst binnen het partnerschap. 

Tussen de partijen 
Naam van de organisatie:
Maatschappelijke zetel:
Ondernemingsnummer:
Vestigingsnummer:
Vertegenwoordigd door:

Hierna vermeld als promotor en partner 1

Naam van de organisatie:
Maatschappelijke zetel:
Ondernemingsnummer:
Vestigingsnummer:
Vertegenwoordigd door:

Hierna vernoemd als partner 2

Naam van de organisatie:
Maatschappelijke zetel:
Ondernemingsnummer:
Vestigingsnummer:
Vertegenwoordigd door:

Hierna vernoemd als partner 3





Wordt overeengekomen

Artikel 1
Context
Het hierboven vermelde partnerschap diende bij DWSE een projectaanvraag in onder de oproep Proeftuinen bereikstrategie werkbaar werk met oproepnummer 101.  
Deze oproep heeft als doel het bundelen van krachten, het inzetten van partnerschappen en van de juiste bereikstrategieën waardoor meer ondernemingen -met bijzondere aandacht voor kmo’s - sneller, efficiënter en beter bereikt, geïnformeerd, gedynamiseerd en ondersteund worden in het werken rond werkbaar werk.
Artikel 2 
Voorwerp
Deze overeenkomst verankert de afspraken van het partnerschap met het oog op het verloop van het binnen deze oproep goedgekeurde project met naam XXX en nummer XXX.
Artikel 3
Duur
De overeenkomst wordt afgesloten voor de duur van het project met begindatum XXX en einddatum XXX. 
Artikel 4
Doelen 
De partnerschappen van de projecten binnen deze oproep dragen via hun acties bij aan de volgende doelstellingen:
· Het werkbaar werk aanbod voor ondernemingen te stroomlijnen en te komen tot een eenduidige taal en kader over werkbaar werk
· Een strategie -gediversifieerd naar grote ondernemingen en kmo’s- uit te werken en te testen, om zo veel mogelijk Vlaamse organisaties te bereiken en hen te sensibiliseren, te enthousiasmeren, kwalitatief te informeren en hen gericht door te verwijzen rond de thematiek van werkbaar werk
· Kennis en ervaring rond bereikstrategieën op te bouwen en te borgen
Aan te vullen met het gedeelde doel van het partnerschap 
Het partnerschap werkt samen aan deze gedeelde doelen. 
Partner 1 werkt aanvullend aan volgend doel: …
Partner 2 werkt aanvullend aan volgend doel: …

Artikel 5
Te behalen resultaten 
Het partnerschap engageert zich om volgende output op het einde van de projectperiode op te leveren: 
· Het partnerschap levert bij eindrapportering een rapport op met daarin een overzicht en beschrijving van de uitgevoerde activiteiten met betrekking tot de werking van het partnerschap (o.a. netwerkmomenten, kennisdeling, …)
· Het partnerschap bezorgt bij eindrapportering het voor hun doelgroep ontwikkelde informatie- en ondersteuningsaanbod van werkbaar werk, met daarin minimaal een check- up en verwijzingen naar het beschikbare aanbod buiten de grenzen van hun partnerschap. 
· Het partnerschap levert bij eindrapportering een overzicht en beschrijving op van de ontwikkelde bereikstrategieën en de ervaringen die naar boven kwamen bij het testen ervan. 
· Het partnerschap beschrijft de kenmerken van de bereikte ondernemingen met daarbij een beschrijving van de contactname(s): de gedetecteerde noden van ondernemingen, het geformuleerde advies en/of doorverwijzing en de eventuele opvolgingsgesprekken

Aan te vullen met resultaten die het partnerschap zelf vooropstelt 
Artikel 6
Bijdrage van de partners 
Met het oog op de doelen van het project en de verwachte resultaten/output verbinden de partners zich tot volgende bijdrage: 
· Partner 1: XXX
· Partner 2: XXX
· Partner 3: XXX
Artikel 7
Organisatie van het partnerschap 
· Governance
Het partnerschap zet een effectieve governance op die geschikt is om middelen toe te wijzen en om de gezamenlijke activiteiten te coördineren en op te volgen. Deze governance  garandeert dat beslissingen op het niveau van het partnerschap genomen worden op een transparante wijze, waarbij alle partners gelijkwaardig zijn. Om het beheer en de samenwerking van het partnerschap en de realisatie van het project tot een goed einde te brengen, heeft het partnerschap de volgende overlegstructuren: 
· Overlegstructuur 1: opdracht, samenstelling (organisaties) en manier van besluitvorming
· Overlegstructuur 2: opdracht, samenstelling (organisaties) en manier van besluitvorming
· Overlegstructuur 3: opdracht, samenstelling (organisaties) en manier van besluitvorming
· Rollen 
Met het oog op het behalen van de beoogde doelen en resultaten en met het oog op het beheer en de samenwerking van het partnerschap worden de rollen als volgt verdeeld over en ingevuld door de partners: 
· Leidende principes voor samenwerking
Het partnerschap verbindt zich ertoe loyaal samen te werken om het partnerschap en het project tot een goed einde te brengen. Het partnerschap verklaart zich akkoord om te werken volgens volgende samenwerkingsprincipes: 
· XXX
· XXX

Artikel 8
Wijzigingen aan de samenstelling van het partnerschap 
De samenstelling van het partnerschap kan wijzigen wanneer een partner wordt losgelaten, minder betrokken wordt of op een andere manier betrokken wordt, bijvoorbeeld via onderaanneming. Dit op initiatief van het partnerschap of op initiatief van de partner waarvan sprake. Ook wijzigt het partnerschap wanneer een nieuwe partner wordt gezocht. Aanleidingen hiertoe zijn divers (bv. de vaststelling dat het partnerschap nood heeft aan bijkomende middelen (competenties, netwerk, infrastructuur, …) om de doelen te behalen, het niet nakomen van gemaakte afspraken, het behalen van bepaalde doelen waardoor een partner niet meer nodig is, …). 
Een partner kan pas worden losgelaten, minder betrokken worden of op een andere manier betrokken worden:
· nadat de betrokken partner voorafgaand schriftelijk op de hoogte gebracht is van de reden hiervoor;
· nadat hem een termijn van dertig dagen is gegund om de noodzakelijke rechtzettingen te verrichten; 
· nadat hij gehoord werd.

Als een partner zelf beslist om het partnerschap te verlaten brengt hij de leden van overlegstructuur X schriftelijk op de hoogte. De partner motiveert zijn vertrek. Het vertrek wordt geagendeerd op de volgende bijeenkomst van overlegstructuur X.

De financiering wordt afgerekend op basis van de geleverde prestaties, de financiële afspraken en het ontvangen voorschot. Uitgekeerde middelen voor niet uitgevoerde prestaties zullen worden teruggevorderd. 
Aan te vullen met een gepaste besluitvorming: bv een aanpassing aan de samenstelling van het partnerschap wordt beslist door overlegstructuur X met een 2/3de meerderheid. 


Artikel 9
Verantwoordelijkheden van het partnerschap mbt rapportering aan DWSE
De promotor is de eindverantwoordelijke voor de uitvoering van het project en is het aanspreekpunt met betrekking tot het project voor DWSE. De partners aanvaarden dat XXX handelt als promotor, om hen te vertegenwoordigen bij de betrokken overheden, om als gesprekspartner op te treden en om de gelden van DWSE te beheren overeenkomstig de overeenkomst. Zij geven de promotor hiertoe uitdrukkelijk mandaat.
Indien komt vast te staan dat een organisatie van het partnerschap naliet enige verplichting volgend  uit de partnerschapsovereenkomst, het institutionele kader en de toepasselijke wettelijke en reglementaire bepalingen, na te leven, is hij ten volle aansprakelijk voor alle nadelige gevolgen die daaruit zouden voortvloeien voor het partnerschap, voor één of meerdere partners, promotor of voor enige derden.
· Financiële rapporten 
De promotor is de eindverantwoordelijke voor de financiële rapporten en de wederzijdse communicatie in deze met DWSE. De gemaakte kosten worden door de promotor gebundeld en ingediend als rapport.  
De promotor verzamelt, controleert en organiseert de verwerking van alle informatie- en bewijsstukken voor de rapporten. Hij zorgt ervoor dat de rapporten geschieden binnen de termijnen zoals die zijn bepaald in het oproepdocument. 
De partners van het partnerschap verbinden er zich toe:
· aan de promotor alle financiële, administratieve en boekhoudkundige gegevens mee te delen, voor tijdens en na het project. Bij de voorbereiding en de uitvoering van het partnerschap in volledige transparantie te werken ten aanzien van mekaar en ten aanzien van DWSE;
· binnen de afgesproken termijnen juiste en volledige informatie te verstrekken inzake hun activiteiten, werkingsmiddelen en financiering teneinde de betrokken autoriteiten toe te laten te beschikken over alle relevante elementen voor de beoordeling van het project en de toekenning van de subsidies.; daarbij melden de partners desgevraagd alle vormen van overheidssteun aan de promotor, teneinde de promotor toe te laten deze ander vormen van steun indien nodig aan te melden;
· tijdens de uitvoering van het partnerschap onverwijld alle wijzigingen te melden in hun statuut, toegekende steunmaatregelen en andere componenten die van aard zijn om een impact te hebben op de aan het partnerschap toegekende subsidies of op de uitvoering van het project;

Artikel 10

Financiële bepalingen

De promotor verbindt er zich toe om de ontvangen steun (afrekening en voorschot) aan de overige partners van het partnerschap over te maken. Dit gebeurt zo snel mogelijk en uiterlijk binnen een termijn van zestig dagen na ontvangst van de steun.
Het overmaken van de steun gebeurt slechts voor die kosten en uitgaven die overeenstemmen met het budget- en het financieringsplan, waarvoor de passende rechtvaardigingsstukken voorliggen én die aanvaard werden door DWSE. 
Aan te vullen met projectspecifieke afspraken met betrekking tot de verdeling van de middelen over de partners, bijvoorbeeld:
· Partner XXXX en promotor XXXXX ontvangen geen voorschot. Het voorschot wordt verdeeld onder volgende partners : 
· Partner…. geeft een aanvullend voorschot via eigen middelen aan volgende partner(s).  Zo kan een ev. nood aan cashflow, ten gevolge van een beperkte uitbetaling voorschotten en laattijdige  afrekening worden vermeden. 
Indien een budgetoverschrijding of -verstoring het gevolg is van een nalatigheid of fout van één van de partners of promotor zal deze de gevolgen daarvan dienen te dragen en eventueel de nodige bijkomende middelen ter beschikking moeten stellen om het budget opnieuw in evenwicht te brengen. De betrokken partner, of promotor vrijwaart het partnerschap ten volle in dat verband en komt op het eerste verzoek tussen in elke procedure. Het voorgaande geldt onder andere indien DWSE zou beslissen over te gaan tot een terugvordering van al verstrekte subsidies.
Indien de subsidies om welke reden ook ontoereikend zijn om de gemaakte kosten te dekken en alle mogelijkheden uitgeput zijn om middelen te recupereren bij eventueel aansprakelijke partners of derden, dan worden de verkregen subsidies verdeeld a rato van wat de partners in geval van volledige DWSE betoelaging zouden verkregen hebben, tenzij het partnerschap  anders beslist.
Artikel 11
Intellectuele eigendom
De in het kader van het DWSE-project behaalde resultaten (producten, instrumenten, methodes, …) zullen voor het publiek kenbaar, consulteerbaar en bruikbaar zijn, en in het publieke domein worden geplaatst.

Artikel 12
Diversen 
De partnerschapsovereenkomst wordt beheerst door het Belgisch recht, inbegrepen de relevante Europese wetgeving en reglementering. Alle geschillen in verband met de uitvoering van de partnerschapsovereenkomst worden beslecht door de bevoegde rechtbank te XXX.

Aldus opgesteld in XXX op XXX in XXX exemplaren waarvan elk van de partijen erkent één exemplaar te hebben ontvangen.
Volgende handtekeningen:
	Naam van de organisatie:
	

	Naam van de ondertekenaar
	




	Naam van de organisatie:
	

	Naam van de ondertekenaar
	





	Naam van de organisatie:
	

	Naam van de ondertekenaar
	





Bijlagen van toepassing op deze partnerschapsovereenkomst
Aan te vullen met andere bijlagen van toepassing of te schrappen wat niet van toepassing is  
